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Mint egyeseknek, ágy - riemzeteknek-is 
Vannak- különböző élet-köVaik, ’s csak Euró
pa népeiben^is* feltalálhatjuk mindenik kor
nak példánnyát.—-  Egyik tn ég csecsemő —1 
kinek élelem és fizikái jóllétéi tainden Szük
ségét bétölti { Lappon );• Másnál eleven ész y 
nyíltszívuség könnyenhívőség, lobbanó de 
nem tartós hév ,  nemes büszkeség , ‘nagylel—! 
küség, önn - erőben bizakodás , Vagyon-szer- 
zés u n a lm a , ’s á’ meglévőnek csillogó pa— 
zérlása- nyilván az ifjú-kort árulják-el ( Ma
gyar ). Lépesedést, béfolyást’, tekintetet va
dász a* harmadik , aggódva* néz-ki a’ jöven
dőbe, *s a’ tetsző bőség közepette-is taka
rékosságról plánizál; ez az értkorú  férj fi ( An-' 
goi). Van elaggott ö reg , kinek megbomlott 
m ár belső organismussa, kűlképe szánako
zást gerjesztő vázzá a’ hajdoni erőnek , ’s a ’ 
sír partján tántorgó lépéseit még csak né
mely örökség-lesők tám ogatják , kik baráty
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szomszéd, résztvevő, tanács-adó ’sat. képé
ben körülfogták, várván utolsó Jlehelletéf, 
hogy birtokaiból mégosztozzanak ( T ö rö k ). 
Egyesek ’s népek hasonlatosságáról, .  magas- 
sabb néző-ptinuia “emelkedve j több mint h i
hető hogy az egész em beri-nem -is , fejlődé
sének végetlen pályájában , különböző álla
potokon ment ieS megyen keresztül; ’s lé
teiét talám mint az elborító ^vizekből feltűn
ni kezdő planéta’ 'még nedves földjéből ki
búvó gomba úgy kezdvén , plántai és állati
korát le-élte , ’s még magasabb nemű létre 
indult,,aránnyát a’ szabad önnön- m unkásság
ra',törekedésb'en ínuia t j a -k i \  m ély. i  i  en n‘e k a’ 
hat ,ezer esztendős1'valónak alap ,charac.ter- 
vonása. Alap cháractör-vbnása mondom , m e r t  
ösztön , v á g y , in d u la t , akarat és okosság, szó^l 
val minden ,a’, mi az em bert miözditja ide tér- 
viszsza ,;ihnen  indult-ki minden a’ mi ember- 
által történt. ’S e’ szabad önnön munkásságának; 
a? természet váltözhatatlan; t ö r v é n y e i v e l ’s ; 
mások, haspnló . törekedés.ével ahnyiszortá an— 
nyiszori egybeütközése a* h án y  ember .föld ün~> 
két Jakja j formájja az emberi történetek nagy. 
nézővszínjének mindén jelenéseit.;-—! -V 

_, Majd mikor a’ lomha test fpldre-vonó., 
terhét lerázván , ’s a’ véges természet szorí
tó .korlátjaiból kimenekedvén,;határtalan kor 
nyilik-fel. a’, végellen lélek előtt, ak k o ra ’ tö-.i 
kéletés szabadság sem m ivel, , vagy ..hogy. so
kat, ne mondjak , földi akakdályokkal nem ü t -  : 
kpzik. többé öszsze; de- , míg ;i tt - alatt- gázo^
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lünk, addig csak' minél szabadabb  önnön mun
kásságra törekedés, ’s az ellenkező, leverő , 
és öszszezavaró behatásokkal való liarcz ez 
emberi létünk prob lém ája , -.az élet.

E lső.akadály,amelyre az emberi szabad 
önnön munkásság e’ földön ta lá l , tehetetlen
ségünk. /,

A’ léleknek, e’ földre számkivetett égi 
Valónak szo lgála tá ra ,  csak egy gyenge tö -  
redékeny test,; éldezetei (G enusz) forrásául, 
egy magában lomha , ’s létére inkább ellen- 
ségesen-ható, mint önként szolgálni kész tér-* 
mészet van rendelve; V  mi lenne e’ felséges 
számkivetettből, ha a’ Gondviselés, mint a* 
mesében jq  szívii tündérek szoktak, nem. 
a d o t t ,volna vándorlása segéd jéü l, egy csu
da T a lizm á n t  az okosságot, é lm ét, ész vi
lá g á t , vagy minek nevezzem azt a’ nevéz- 
hetetlen valamit, melynek varás-csapására 
meghódol a’ roppant természet a’ parányi, 
em bernek , a’ puszták szörnyetege megsza
lad előtte , .vagy lábaihoz símulve eledelt 
koldul attól kit egy fogával öszszemorsál- 
ha tna ,  a’ hegyek gyom ra i’s a’ tengerek m é j-
ségei kitárják elébe temérdek kincseiket----
a’ föld teréhbe esik, ’s új..terményeket hoz- 
elé, melyek a’ szelek szárnyain sietnek min
den ég-hajlat alól öszszegyűlni asztalára; 
megmozdulnak a’ kövek ’s egymás tetejére 
hágva pompás boltozattá forradnak feje fe
lett ; ’s még több ezeknél, meglelkesedik a’ 
lélektelen anyag (m a té r ia ) ,  négy felvont h ú r



rezgésével elhagyott mennyében* hallott han
gok ekhóját költi—f e l , azt az otromba hús 
jnassát mélyből a’ term észet, ha erősebb 
vadak el nem szaggatják, csak egy más ne
m ű  fű - rácó  ’s orditó fenevadat tudottr vol-

•na fo rm áln i,  magához hasonlóvá idomúja , 
a ’ szövetségbe állott lelkek a’ csillagok köztt 
régi bazájokba vezető utat keresnék, ’s an
nak vezér-mágnessét feltalálják szívek bel- 
jében. Kép nélkül beszélve : az emberi aka
ra t  csak eszközök által lehet munkás; ezen 
eszközök egyrészről önnön testi és lelki erő
ink , tehetségink, készségink már magokban , 
m á srészrő l-a’ k’ülsŐ természet,-melyet testi 
ügyességünk, az okosság és esméretink ha
talmával, létünk fenntartására , kellem-ér- 
zésink tárgyai .’s eszközei előhozásáva és ösz- 
sze gyűjtésére mintegy kénszeriliink, a’ ter
mesztés , mívészet, kereskedés, tudományok és 
szép mesterségek által. Mennyivel elébb ha
ladott tehát :mind az . emberiség átaljában , 
mind az egyes, ember a’ lest ereje ós készségéi 
kiformálásában , a’ lélek tehetségei idomza- 
tos ( hárinoniás) ki fejtésében, az esmereiek 
.gyűjtésében , ’s azoknak öszszefüggő elren
delésében, ’s mennyivel többet telt magáévá 
a ’ természet emberi czélokra szolgáló javai
b ó l ,  annál többek, az önnön-munkásság’ esz
k ö z e i , annál inkább kipótolva á’ természeti 
lehetetlenség, annál teljesebb a’ szabadság, 
igen jeges (positiv) értelemben. —  De ha éz a! 
szabadság; mely az önnon-hatóság eszközei 
sokasitásában áll, nem mondom nem egyen-



. iö leg , az elkerülhetetlen, de felette nagy súly- 
aránytalansággal van fe losz tva / több egy
máshoz viszonyban álló emberek között, ott 
találj a—fel önnön magának Scylla helyett 
Chanybdissét. —-  Minél dúsabb egyik . rész 
a’ test’, elme’, és külső természet javaival, 
szóval minél hatalmasabb , mjnél hátrább áll 
a’ más rész mind ezekben, iehát gyengébb, 
lehetetlenebb, annál bizonyosabb egyfelől az- 
hogy áz erőssebb-fél, hatalom-köre terjesz
tésére a’ természettől belé-oltott ellene, á l-  
hatatlan ösztöntől ragadtatva , a ’ gyengébbet 
önn munkásságának örvénnyébe- sodorván , 
eszközül fogja használni czéljái-a. —- Vala
mint az is bizonyos m á sfe lő l, hogy az em
b e r ,  ki a’ roppant természettel megvíva ha 
azt meg nem győzheti i s , ném ü-ném ü re -  
signatioval nyomja-el magában boszszúját, az 
ellenfél nagyságában vigasztalást találva, más 
hozzá hasonlónak azt a’ felsős.égét, mely 
őtet idegen önnkény bábjává teszi, ha csak 
észrevette, eltűrni éppen nem hajlandó; ’s 
mint egyfelől hatás-eszközei sokasodását vagy 
az igenleges szabadságot óhajtja ,  úgy más
felől még hatalmasabb ösztön következésében 
törekedik az idegen önnkénytől való függet
lenségre , nemleges (nega t ív )  szabadságra.

A ’ test, lélek mívelődését és vagyonos- 
ságot tehát vagy az igenleges szabadságot 
egyfelől, másfelől ( a ’ törvény és törvényes 
kormány szentségét, ’s erős tekintetét ala
pul tévén) a’ társaság tagjainak egymás önn- 
könnyétől való függetlenségét, vagy a’ nem -
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leges szabadságot , a’ lehetőségig emelni, de 
mindenek fe le tt—  ’s ezt szeretném három 
szor meghúzott betűkkel í r n i , mert ez a’ fő 
dolog, a szabadság e két nem ét su ly-egyen-  
ben ta r ta n i , imé ez problém ája minden tár
saságnak , ’s a’ melyik nem párhúzomoson ha
lad elő ebben a’ kettős a rányban ,  e lébb-u- 

 ̂ tóbb  vagy véres honnyi háború által* egy 
erőszakos , vagy titkon rágó méreg által egy 
lassú önngyilkosságnak lesz marlalékja. —• 
I g a z , m egtörténhető, hogy a’ szabadság’ e* 
két nemé közzül egyiknek birtoka a’ másik 
hijánnyát ideig-óráig elfelejteti; ’s egy ré-» 
gibb szellemű görög szabadságban , vagy Ro
mában a ’ Curiusok idejében boldoggá tehet
t e ,  vagyon ’s míveltség nélkü l,  az egyfor
mán szegény ’s egyszerű polgárokat a’ füg
getlenség érzése; vagy másfelől a’ bőség és 
fény közepette még a’ dúsnak asztaláról e -  
lég sűrűn  hullanak a’ kegyelem-morsalékok, 
alig veszi észre mástól függő sorsát a’ p ro -  
letarius. —- De eiébb-utóbb bizonyos a’ fel
ébredés. Azt a’ mi emberi természetünk e- 
redeti alkotásának folyadéka, mint az élő 
forrásból kibuzgó' vizet, feltartoztatni alig, 
viszszanyomni semmiként nem lehet. Mi
helyt Rom a a’ míveltség gazdagság és fény
űzés honnyait meghóditá, nem volt többé 
elég erős az egyszerűség belé rögzött szel
leme , ellentállani az új ingereknek. A’ másik 
esetre szomorú példákkal teljes az új Euró
p a ,  ’s ebben leginkább éppen azon nemzetek, 
melyek é r te lm i, mívészi, kereskedési tekin-
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tétben legmagosbb' teta-p:on tra ■ jutottak', de 
arról h o g y . ezen , elphaladás jótéteménnyel 
lehető egy arány latban terjedjenek-'el a’ társa-: 
ság különböző részeleteire, nem gondoskod.n 
tak. így  a’ mint nőtt az egésznek, értelmi ?s 
vagyoni tőkéje , abban a’ mértékben neve- 
kedett a’ süly.-aránytalanság, a ’ népnek egy 
felöl vagyonos és ' míyelt ,; másfelől szegény 
ésí .mástól függő: .osztállyá k ö z t t é s  a’ sza
badság fennérintett két nemeinek ezen visz- 
szás idoinzatja az ,  a’ mi Enrópának legrna- 
gassabb fokon, álló nemzeteit polgári rázkó
dások veszedelmével fenyegeti , mint a’ fizi
kai természetben is a ’ megzavart súlyarányt 
orkánok, menydörgések és földingások ál
lítják helyre, ; ■

Yilágositsuk-ki ezt két ország Szembe 
tételével, Légyen egyik a’ M agyar-hony, mint 
olyan nép mely ugyan m é g /a ’ cultura lép
csőjén magass fokra nem h a lad o tt , de kétség
be hozhatlanul emelkedésben v a n , ’s előha- 
ladását sem külső akadály , ^em belső sn ly- 
flránytalanság nem gátolja. Ellenképnek fe{_ 
veszem Angolországot, ezt a’ míveltség, polgári 
e rény , mívészi es kereskedési szorgalom, ’s 
az emberiség jussai kívánságának tisztes vete- 
ranussát, ’s a’ két ország állását öszszeha- 
sonlitva, melyiknek jelen sorsa örvendete- 
sebb ? meljúknek demltebbek kinézései a’ jö
vendőre? bár  mily merészségnek , talám né
melyek előtt nevetségesnek láttassék is e z , 
kérdés és yisgálat alá vészem. Lássuk elő
ször Angliát. Tisztelettel hajlok én meg e’



nagy nemzetférlolcsij tudom ányos, szorgalmi 
és polgári magassága e lő tt .—• ’S mily muri- 
kálatokát hozott elő ebben a’,más hazákhoz 
m érve szinte 'mondhatnám tündér országban 
az emberiség és polgári jus becsének érzése,' 
az egyesületi szellem kifejlóse, á’ tudományok, 
praktikái arányban előhaladott tökéletesedése, 
a ’ személy és bírtok szentsége, a’ 'sajtósza- 
badság , a’ föld minden ■ tájékaival eleven vi
szonyban álló közösülés, ’s több ilyenek me-' 
lyekről nekünk tiszta képzeíink is alig van-, 
nak ; mindezeknek átérlésére csak azt Óhaj
tanám : lenne bár. minden hazafinak kitől ki
telik Anglia olyan búcsújáróhellye mint a* 
régi görög bölcseknek India és Egyiptom.

De minél határtalanabb bámulással és 
m éjjebb tisztelettel hódolok ez igazán nagy 
nemzet’ egész nemünkre jóltévoleg kiható ér
demeinek, annál elevenebb részvétellel nézek 
jövendőjére, melyet nem merem kimondani 
mily rettenetes sorssal fenyeget azon környül-  
m eny , hogy míveltségi és vagyonbeli előha- 
ladásával, nem csak sulyegyenbe nem áll , 

,de  szinte mondhatni viszszás arányt formál 
a’ társaság különböző részeleteinek egymás
tól való függése, ’s így az emberi term é
szet egyik szükségének a’ jó és kellemes élet- 
eszközök sokasodásának kielégítése, a’ más 
még erősebb ösztönnel, a ’ független lét-vá
gyával szemközti ellenkezésben áll. ’S e’ két 
hatalmas e rő ,  mint két elektrikai anyaggal 
terhes felleg öszszecsapása, elborító tűz Ósí 
zápor szakadással fenyegeti a’ szép hazát.



' - E g y , a’ nemzet miveltségi előhaladásá-
l»oz képest ( mert ez a’ szabásnak egyik tagja 
melyhez a’ mást mérni ke ll) igen erősen 
uralkodó kisebb , és egy igen erősen függő 
nagyobb részre oszlik-fel az Angol szigetek 
pépessége mind politikai, mind vagyoni te
kintetben. —

1-szőr Politikai tekintetben: ^ •
Az Angol nemzet politikai szerkeztetése, 

ponslitutiója , világ-szerte esmeretes.' Egy 
ily szellemű coristitutio a’ föld nemzetei na
gyobb részére nézve igen nagy liberalitás— 
fiáért volna czélaránytalan, h ibás, talám ve
szedelmes, Egy közép, vagy a’ középszerű
ségnél is alább álló míveltségü országban, 
milyen p. o. a’ miénk, az éretlen köznép
nek , még a’ csekély míveltségü művészi és 
kereskedői rendnek is, nem mondom eldöntő, 
de az elsőnek csak résztvevő bé folyást is 
adni az igazgatásba, veszedelmes, vagy hogy 
méltán többet mondjak, valósággal nevetsé- 

' ges ábrándozás lenne. De az a’ mi másutt 
igen sok volna, Angliában igen kevés, mert 
nem az 'ilyen vagy amolyan polgári szerkez- 
tetés m agában, hanem annak a’ miveltségi 
előhaladás mértékéhez álló aránnyá , a’ m i- 

, tői jó ltévő , vagy veszedelmes munkálatjai 
függenek. Fog é e’ részben gyökeresen segí
teni az a’ „Reform ^ névvel palliált „R evo -  
lutioí{ mely most forr Angliában ? — nem 
tudom , nem visgálom ; czélom volt csak é -  
rinleni mily következések fejlődtek, ’s van
nak fejlődésben, a’ míveltség előhaladásával



sulyaráúytalan politikai befolyás, és függés 
íígybeüjtközéséből, sziikségesképen. De tálára, 
még rettentőbb jövendővel fenyegeti Angliát

2 - p r : A’ vagyonnak sulyegyenetlen fel
osztása. —- .
... ' A’ közép időben minden földbirtok,
(ak k o r  legfőbb jövedelem forrás) ’s azzal a’ 
lehetősség kirekesztőleg a’ nemesség kezében 
v o lt ;  a ’ Királyt mint az ország első nemes 
em b eré t ,  ’s a’ Papságot is oda ér tve ,  szi
gorú taksások, vagy mértéktelen robotl.áju 
jobbágyok mívelték a’ földet, mely mind ne
kik , inind földes uroknak szűk jövedelem
mel fizette a’ panaszos munkát. Az emberi 
természetnek független önlétre-vágyása tá
lául más úton hozta volna sulyegyenbe ezt 
a’ birtokos és inívelő között fenálló egye
netlen viszonyt, ha a ’ mívészi és kereskedési 
szorgalom magassodó szelleme, újabb emel
kedést és más arányt nem ád vala a’ jóllét 
vágygyai kielégítésének. A’ mívészet és ke
reskedés emelkedése, természetes viszsza-ha- 
tással emeli a’ term esztést, és termények be
csét is —r részszerént a’ nem termesztő fo
gyasztóknak, új rendjét állitván elő, részsze
rén t  az által hogy nemesitő munkájának, és 
speculaliojinak tárgyát a’ termesztőktől veszi, 
így , mégpedig Angolországban leginkább ki- 
tetszőleg, a’ gyárok (fábrikák) szaporodása és 
tökéletesedése, a’ kereskedés napról napra szé
lesebb terjeszkedése szembetűnőleg neveié a’ 
természeti szorgalmat, emelé a’föld bírtok be
csét, ’s egyszersmind a’ taksásnak, és ’scllérnek



módot1 áda , földes-urának fizetett' árendája 
nevekedése mellett is, jo b b ,  alkalmasabb,'’s 
kellemesebb létre emelni sorsát.. Másfelől a-, 
zon teméntelen munkások, k ik n ek ,.a ’ gyár
igazgatótól le a’ nehézkedőűl (pondusul) szol
gáló napszámosig a’ mívészet, azok a’ szám
talan segédek kiknek a’ kereskedés, foglala
tosságot ’s élelmet szerez , a’ kereset’ e’ két 
nemeiben Angliának egyébaránt sehol sem lévő 
aranybányájit feltalálták. Egy közönséges jó l
létei érzése oszlott-szét az egész nemzeten, 
’s ez valamely oly tenyésztő házi és polgári 
meleget terjesztett mindenfelé, melyben bu
ján fejledeztek az emberi és polgári jusok 
magass érzései, a’ tudományosság, és mind 
az , a’ mivel Anglia mint nap tündöklik Eu
rópa gyengébb fényű csillagai köztt. Igaz e’ 
közben nevekedtek a’ közterhek , adók , ’s fo -  
gantatott az az anyagyilkossá nevekedő óriás 
szörnyeteg, a ’ nemzeti adósság, de könnyű 
volt mind ezeknek hordozása, míg kereskedé
sének polypusi karjaival békerítvén a’ két vi
lágot, módja vala az alattabb álló népeket 
oly formán adóztatni magának, mint az új 
világ feltalálásakor, Európának lakossai üveg 
gyöngygyei, vas szegekkel, ’s más ilyes apró
ságokkal kincshalmokat gyüjtének a’ tudat
lan honnyiaktól. —  '

Azonban itt is kimútalta erejét a’ termé
szet amaz örök törvénnyé, hogy a’ sulye- 
gyenben nem álló költsöntelen függés, embe
rek között ö rökös , állandó nem lehet. E -  
melkedni kezde az ész ny ilttsága, a’ mívész



éle lm esség  és s z o rg a lo m te r je d n i  a’ keres
kedés á z ó ,  és már egy új  ■ világnak is éb
redező- nemzeteinél y ’s abban az idomzatban 
kelle természet szerént megcsökkenni Anglia’ 
gyári és kereskedési jövedelmeinek. Egy pil— 
lantatnyi megakadás, : .’s alászállani induló 
arány rémitő viszszahatással, rázta-meg az 
egész. polgári jóllét ily ingó, alapokon épülő 
alkotmánnyát. Bankrótok; gyári készítmé
nyek’ és más kereskedési tárgyak’ keletének, 
csökkenése ’sat. a’ munkások és kereskedési 
segédek bérének mind lejjebb lejjebb és vég
re  a’ nulláig szállását, azaz elbocsáttatáso- 
kat vonták magok u tán ,  ’s milliók egyszer
re  vevék észre, hogy egy m ár szükségtelein 
nemű munkába belé rögzött pár kéznél ,e- 
gyebek nincs; általlálák hogy egész lételek 
idomzólag csak kevés capitálisták mívészi ’s 
kereskedési speculatioja virágzásán volt ala
pulva , kiknek a’ jóllét útján  visz$zás arány
ba indulások, őket, a’ grádics-fokon legalól 
állókat a ’ szükség, ’s Lalám éhelhálás tő
szomszéd örvényébe taszítja belé. A’ m ívé- 
szet és kereskedés csökkenése viszszahatott a’ 
termesztők és birtokosok viszönnyára is, a’ 
hasmértékén alól szállott krumpli portzióra 
szorúlt a’ taksás, ’s itt még többeknek vala 
módjok észre-venni, hogy ismét idomzólag 
kevesek azok kik milliók eleibe azt a’ szo
morú alternatívát tehetik, hogy kiszerezhet- 
len bérfizetés, és koplalás vagy kivándorlás 
köztt válaszszanak. ,

Nem lehet valami veszedelmesebbet csak



té p z e ln i - i s ' ,  m in t  m ikor a’ p ro le tar iü sok  éret
len csordáját; i l y  esrnéretekre vezet i  a ’ szük
ség* ’s m in t  a ’ róm ai C olossus m e g r e n d ü lé 
s é n e k 'e lő je le i  va lának a’ b ir to k  osz tá ly  fe
letti javallatok ( leges agrariae ) ,  m íg  e g y  ki 
az e lad ó  c so p o r to t  p én ze l  és játékkal m ég  
tudta .v á sá r o ln i , pudljvá alázá á ’ szabadság’ 
haj dón  erős  o r o s z lá n n y á t ,  ú g y  A n g l ia  a’ —  
— — — de n e m  végzem  b é  a ’ rérnittő raj
z o la to t ,  ki tu d ja ?  hát ha a ’ j ó l t é v ő  G o n d 
v i s e lé s ,  tő lü n k  fel nem fogh ató  eszközök  á l
t a l , k ed yp zőb b  sorso t  dérit  m é g  e ’ szép  h o n y -  
r a ,  m e ly n e k  virágzást -és . b o l d o g s á g o t , hálás, 
buzgósággal- ó h a jt  m inden , k i,  az igazságnak: 
Szabadságnak , ' é s  em beiúséghek barátja .' Tér^, 
jünk ;e ’ k o m o r  k é p r ő l  honnytinkra;, vho.l.;de-: 
rúltebb tek ir tté t  nyilik  fel; szemünk'. előtt.' 
l u , , . . . . . . (  f o ly ta tá sa  következik  ). ' : -

( ;Ú j ^esztendei ídvézlet;- u '*•’
Horniunkhoz és Társalkodónkhoz,■ , <

_ : ' T á  rsá.Iko'dópk.J^etn érd em lett  s ír ja ’ s z é l é i  
rőt n é h á n y  n a g y  le lkuekk munkás,, ip a rk o d á -  
sa ’s á ld o za tté te le i  á lta l  v iszszaragadtatva , is
in é l ,  uj eletkpz. kezd, az ú j . é v ’ r e g g e lé n .  Ha-, 
zafiak , e g y e n g e ssé te k  .ú t já t ! !(Ö: ^ leget ^buk
d o s ó i t  m ar g ö rö n g y ö k én  és, tü s k é k e n ,  untig  
verzé  lábait a ’ darabos k a v ic so k o n ,,  Sok szik-1 
lás m ered ek et  m ászQ tt-m eg , . sok , n yak törő  
lé j tón  z u h a n t - I e j  ideje,; h o g y  rósa ö s v é n y  
^J'djpn  ̂ lép te in ek  ’s  ezt  m é ltá n  várja sé-?  
géd kezeitek tol. K ikő it  gyerm eki’ korából , 
m e ly b e n  k é sz í tő j i ,  v eze tő j i ,  ta n í ló j i  e le g e n  t a -



lálkozánalt; mert midőn maga erején indú l t-  
meg , biztatóra bátorílóra van szüksége, hogy 
mint erőstagu ifjú fussa-meg az elébe sza
bo tt  pá lyakőrt,  segitőre, hogy • lankadás ne  
szállja a’; homokos úton , pártfogóra, .hogy 
bátran  haladhasson e lőre , ’s akadályokkal ne  
kénlelenitessék küzdeni , és jutalmazóra , ' ' ki 
fejére tégye a’ kivívott olympiai koszorút. 
A;’ Brittus nemzet 483 , Eszakótnérika 840 , 
Francziaország 498 , és hogy többeket ne em
lítsünk a’ 250 ezer1 lakosból álló W eimár 17 
politikai , tudományos ’s más" egyveleg tá r
gyú újságlevfeleket ta rt divatban ’s a’ honn— 
lángú Erdély ne tudjon1 öröklétet adni ket
tőnek? —  Né higyük ! — A’ ■ lelkes hegyi 
lakók-, az- feledeti lhős -szellemű székelyfiak 
sokkál inkább '1 szerelik l lo n n jo k a t ,  ’s - még 
semmi idegen zavarék nem ‘-kévéidé nemzeti 
szép nyelvekety mely most- is oly tisztán 
ömlik ajkaikról, mint szépapáink’ idejében, 
mintsem ezen Folyóírásunknak’s ennek min
den kedvező és 'bús sorsában osztozó „test
vérének a? J Híradónak , megszűnését vagy el
akadását valaha megengedhetnék. “ Ily édes 
reménnyel j'íly tántóríthatátlan hittel Hazám 
nagy lelkű Fijai’ és Leányi’ munkás konti- 
Szerétetében iávezlém ez új évre viradtodat, 
kedves Társalkodónk! Áldás a’ Magyarok* 
Istenétől rád  és Honnunkrá f ü

Régi szokás az új esztendei áldáskivánat, 
kedvellik ezt az emberek kivált nálunk, hol 
a’ szokás o ly  magass tekintető., Ne álj-el 
há t te is ettől j hanem ‘



. Kívánj gjázdág: arany kaíászökatbarázdá—, 
ínknak , kövér gerezdeket börhégyinknek 
zöld virányt rétéinknek •, gyümölcsöt fáink
n ak ,  bőséget kertinknek ,: csendet faluinknak,' 
fényt' városinknak , ’s békét mindeniknek.

' Kívánj az emberek’ világa’ virágainak,, 
nemzetünk’ díszeinek , a’ virító hölgyeknek ,‘ 
azfg&z magyar nőknek, szóvaf a’ Szelíd ér
zésű szépnemnek-, hív kertészeket , -kiknek 
gondjok alatt nevető egésség , víg é l e t , ta
vaszi1 kedv , rósa álom lengjen körültök.

- ' Kívánj a’ küzdőnek borostyánt , • a’ va
lódi érdemnek megesmérletést; á’ szerény
ségnek pártfogást,  az üldöztelettnek ; védel
met, az ártatlannak - segédet,- az 'igyekezet
nek • előmenetelt tudománynak virágzást, 
a? mesterségnek tenyészést, a’ találmánynak 
gyamolt , a ’ kereskedésnek nyereséget* a’ 
szorgalomnak jutáimat , ’s áz erkölcsnek mi
nél több hív követőket.' •
; ‘ ‘ Kívánj a’ mívészség’ ' minden Úgaiíiak 

virúlást a’ hazai földön ; a’ liangmívésznek- 
lelki 'és testi harm óniá t; a’ színjátszónak több 
szerencsét ’s kevesebb dagály t;  a’ festőnek 
rafaeli ; ecse te t; a’ szobrásznak canovai vé
sőt; a’ költőnek ‘ olymposzi és földi paradi
csom ot, verseinek magasb szépséget, istenesb 
szerkeztelőket, több olvasókat ’s jobb Ízlé
sű kritikuszokat; a’ dallosnak édes zengésű 
la n to t ; a’ Bománirónak klaszszikai szellemet: 
a’ dramatikusznak sliakhespeari tollat. • -

-K íván j nemzeti literaturánknak- gazda- 
gink )és nagyinL közzül minél több barátod
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l á t ; horfni: íróinknak józan.ízlést, tiszta szép 
és csinos, nyelvet , m.ívelt értelmet , terme-; 
le )jy  Ián gesz t, ’s bőv kezű,-Maecénásokat, 
hogy miiid külön nagyobb,, mind benned, 
megjelenendő.,apróbb munkáikban, a* hasznost, 
gyönyörködtetőyel, á’ jót széppel, á’>T ko
moly t' mosolygóval Szerencsésen .tudják, pá -  
rositni j : fordítóinknak szűkebb és silányabb 
szókönyveket, hogy inkább eredeti dolgo
zásokra kénszerilsék erejeket, , ..........

'  Kívánj magadnak számtalan/olvasókat, 
hogy' nem- soká módod- lehessen hetenként 
kétszer lépni élőnkbe, ’s e’ felett félívnyí, 
mulattató függelékkel hónaponként bár két
szer udvai'olnpd. szépeinknek. . ,
, „Kivápj . /K orm ányon  ülőknek H on n ú n l- .  

hoz; é s .Kéjedelmünkhez tántorithatlan : hív-,, 
réget ,■ Biráinknak egyenes igaZság-szeretetét,- 
tiszta 'lelkiesméretet , nemzeti Constilutionk-. 
nak örök állandóságot, é s ; minden ’Hazadba 
igaz - po lgári1 le lket, magyar v é r t , ’s nemes 
hönnszeretet ,. hogy,, áltálok hova hamarább, 
létre; kapjanak , oly szép és hasznos . egyesü-i 
letek, melyek -díszt és glória sugárzatu fényt 
árazsszanak; e’ kis Hotinra ,’s anya-várossá— 
bán támadjon rokona a’ Pesti Gasinónak.- 
- i Kívánj Felséges Nagy Fejedelmünknek, 
hoszszas boldog életet, dicső országlást, né
peinek boldogságot, országainak békés virág
zás t!-^ ,  Kívánj végre a’ testvér Magyar Ha
zának annyi j ó t , annyi fé n y t ,  mint H ón- 
nunknak , hogy ott is solt lelkes Leventa 
b irja karjait ölelésedre! ( végzete követ.).,


